
Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 9 iulie 2009 
— Melli Bank/Consiliul 

(Cauze conexate T-246/08 și T/332/08) ( 1 ) 

[„Politica externă și de securitate comună — Măsuri 
restrictive îndreptate împotriva Republicii Islamice Iran în 
scopul de a împiedica proliferarea nucleară — Înghețarea 
fondurilor — Acțiune în anulare — Control jurisdicțional 
— Proporționalitate — Egalitate de tratament — Obligația 
de motivare — Excepție de nelegalitate — Articolul 7 
alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (CE) nr. 423/2007”] 

(2009/C 205/67) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Melli Bank plc (Londra, Regatul Unit) (reprezentanți: 
inițial R. Gordon, QC, J. Stratford și M. Hoskins, barristers, R. 
Gwynne și T. Din, solicitors, ulterior D. Anderson, QC, M. 
Hoskins, S. Gadhia, D. Murray și M. Din, solicitors) 

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: M. Bishop și E. 
Finnegan, agenți) 

Interveniente în susținerea pârâtului: Republica franceză (repre­
zentanți: G. de Bergues, E. Belliard și L. Butel, agenți); Regatul 
Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord (reprezentanți: V. 
Jackson, agent, asistat de S. Lee, barrister); și Comisia Comuni­
tăților Europene (reprezentanți: S. Boelaert și P. Aalto, agenți) 

Obiectul 

În cauzele T-246/08 și T-332/08, anularea punctului 4 din 
tabelul B din anexa la Decizia 2008/475/CE a Consiliului din 
23 iunie 2008 de punere în aplicare a articolului 7 alineatul (2) 
din Regulamentul (CE) nr. 423/2007 privind măsuri restrictive 
împotriva Iranului (JO L 163, p. 29), în ceea ce privește Melli 
Bank, și, în cauza T-332/08, dacă este necesar, o declarație 
privind inaplicabilitatea articolului 7 alineatul (2) litera (d) din 
Regulamentul (CE) nr. 423/2007 al Consiliului din 19 aprilie 
2007 privind măsuri restrictive împotriva Iranului (JO L 103, p. 
1) 

Dispozitivul 

1) Respinge acțiunile. 

2) Melli Bank plc suportă, pe lângă propriile cheltuieli de judecată, 
cheltuielile efectuate de Consiliul Uniunii Europene, inclusiv cele 
efectuate în procedurile referitoare la măsurile provizorii. 

3) Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, Republica 
Franceză și Comisia Comunităților Europene suportă propriile chel­
tuieli de judecată, inclusiv cele efectuate în procedurile referitoare la 
măsurile provizorii. 

( 1 ) JO C 197, 2.8.2008. 

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 9 iulie 2009 
— Biotronik/OAPI (BioMonitor) 

(Cauza T-257/08) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Cerere de înregistrare a mărcii comu­
nitare verbale BioMonitor — Motiv absolut de refuz — 
Caracter descriptiv — Articolul 7 alineatul (1) litera (c) din 
Regulamentul nr. 40/94 [devenit articolul 7 alineatul (1) 

litera (c) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009]”] 

(2009/C 205/68) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Biotronik GmbH & Co. KG (Berlin, Germania) 
(reprezentanți: inițial U. Sander și R. Böhm, ulterior R. Böhm, 
avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: S. Schäffner, agent) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva Deciziei Camerei a patra de recurs 
a OAPI din 24 aprilie 2008 (cauza R 466/2007-4) privind o 
cerere de înregistrare a semnului verbal BioMonitor ca marcă 
comunitară. 

Dispozitivul 

1) Respinge acțiunea. 

2) Obligă Biotronik GmbH & Co. KG la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 223, 30.8.2008. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 30 iunie 
2009 — Impala/Comisia 

(Cauza T-464/04) ( 1 ) 

(„Concurență — Concentrare — Întreprindere comună Sony 
BMG — Rămânerea cauzei fără obiect — Nepronunțare 

asupra fondului”) 

(2009/C 205/69) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Independent Music Publishers and Labels Asso­
ciation (Impala, association internationale) (Bruxelles, Belgia) 
(reprezentanți: S. Crosby și J. Golding, solicitors, și I. 
Wekstein, avocat) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: X. Lewis 
și K. Mojzesowicz, agenți)
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